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 Set esterni ad incasso Ecostat® 

 Tecnologia dal nuovo design 

 Vantaggi e utilità 

 ▪  Comoda manopola per selezionare doccetta o soffi  one 
e per la regolazione della quantità d’acqua 

 ▪  Preciso controllo della temperatura dell’acqua 

 ▪  2 varianti di design, adatte a qualsiasi bagno e a tutte 
le soluzioni doccia 

 ▪  Temperatura costante dell’acqua grazie alla tecnologia 
termostatica 

 ▪  Maniglie dalle dimensioni ideali per un utilizzo semplice e 
sicuro 

Ecostat® E:  termostatico dal design squa-
drato con spigoli arrotondati. 

 Semplice:   la chiara segnalazione delle 
utenze facilita l’utilizzo. 

 Chiaro:   simboli più grandi consentono una 
leggibilità ancora migliore, rendendo intuitivo 
l’utilizzo. 

 Sicuro:   le maniglie ergonomiche si adattano 
perfettamente alla mano e sono facilmente 
utilizzabili anche con le mani insaponate. 

 I simboli più grandi consentono 
una leggibilità ancora migliore 

 Le maniglie sono facilmente 
utilizzabili anche con le mani 

 insaponate 

 Facile impostazione della 
temperatura 

 Semplici e chiari simboli delle 
utenze facilitano l’utilizzo 

 Ruota per aprire o chiudere 
l’acqua della doccetta o del 

soffi  one e regolare la quantità 
d’acqua 

Ecostat® S:  termostatico dal design circolare. 



Ecostat® E
 Termostatico 
# 15705, -000
 Termostatico ad alta portata 
# 15706, -000  (s. figura) 
 Dimensione  155  mm  x 155  mm 

Ecostat® S
 Termostatico per 1 utenza 
# 15757, -000
 Diametro rosetta  150  mm 

Ecostat® S
 Termostatico per 2 utenze 
# 15758, -000
 Diametro rosetta  150  mm 

Ecostat® S
 Termostatico 
# 15755, -000
 Termostatico ad alta portata 
# 15756, -000  (s. figura) 
 Diametro rosetta  150  mm 

iControl® S
 Valvola per 3 utenze 
# 15955, -000
 Diametro rosetta  150  mm 

Ecostat® E
 Termostatico per 1 utenza 
# 15707, -000
 Dimensione  155  mm  x 155  mm 

Ecostat® E
 Termostatico per 2 utenze 
# 15708, -000
 Dimensione  155  mm  x 155  mm 

iControl® E
 Valvola per 3 utenze 
# 15777, -000
 Dimensione  155  mm  x 155  mm 
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iBox® universal
 Corpo incasso iBox universal 
# 01800180
 Prolunga 25 mm 
per installazioni in profondità: 
# 13595000
 Distanziale da 22 mm 
per profondità minime 
di installazione: 
# 13597000  per rosette di diametro  
150  mm 
# 15597000  per rosette con dimensioni  
155  mm  x 155  mm 
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Valvole

Arresto 
per Logis 
# 71970, -000

Arresto S 
# 15972, -000

Trio®/Quattro® S 
Arresto/deviatore 
# 15932, -000

Arresto E 
# 31677, -000

Trio®/Quattro® E 
Arresto/deviatore 
# 31634, -000

Arresto 
per PuraVida 
# 15978, -000, 
-400

Trio®/Quattro® 
Arresto/deviatore 
per PuraVida 
# 15937, -000, 
-400

Metris® 
Termostatico 
# 31570, -000 
Termostatico ad alta 
portata 
# 31571, -000 (s. figura) 
Diametro rosetta 
150 mm

PuraVida® 
Termostatico ad alta portata 
# 15772, -000, -400 
Dimensione 
155 mm x 155 mm

Metris® 
Termostatico per 1 utenza 
# 31572, -000 
Diametro rosetta 
150 mm

Ecostat® S 
Termostatico per 1 utenza 
# 15701, -000
Diametro rosetta 
170 mm

PuraVida® 
Termostatico per 1 utenza 
# 15775, -000, -400 
Dimensione 
155 mm x 155 mm

Metris® 
Termostatico per 2 utenze 
# 31573, -000 
Diametro rosetta 
150 mm

Metris® iControl® 
Valvola per 3 utenze 
# 31958, -000 
Diametro rosetta 
150 mm

Ecostat® S 
Termostatico per 2 utenze 
# 15721, -000 
Diametro rosetta 
170 mm

PuraVida® 
Termostatico per 2 utenze 
# 15771, -000, -400 
Dimensione 
155 mm x 155 mm

PuraVida® iControl® 
Valvola per 3 utenze 
# 15777, -000, -400 
Dimensione 
155 mm x 155 mm

iBox® universal 
Corpo incasso iBox universal 
# 01800180 
Prolunga 25 mm  
per installazioni in profondità: 
# 13595000 
Distanziale da 22 mm  
per profondità minime  
di installazione: 
# 13596000 per rosette di diametro 170 mm 
# 13597000 per rosette di diametro 150 mm 
# 97407000 per rosette di diametro 172 mm 
# 15597000 per PuraVida

Ecostat® S 
Termostatico 
# 15711, -000 
Termostatico ad alta 
portata 
# 15715, -000 (s. figura) 
Diametro rosetta 
170 mm



Con l’iBox universal la tecnologia della 
rubinetteria rimane nascosta dietro la parete. 
Non solo è una soluzione esteticamente valida, 
ma lascia anche più spazio offrendo un pia-

cere della doccia maggiore. Un ulteriore van-
taggio è la versatilità a livello di sistema e di 
design. L’iBox universal può essere installato 
senza la necessità di aver già scelto un sistema 

per la doccia. Come corpo incasso adatto per 
tutte le soluzioni standard e termostatiche 
Hansgrohe si presta ad essere trasformato e 
integrato in qualsiasi momento.

Installazione ad incasso iBox® universal

Semplice da montare: in caso di ristrutturazione del bagno il corpo 
incasso viene mantenuto. Il blocco funzioni e il set esterno si possono 
sostituire senza problemi.

Montaggio ad incasso: il corpo incasso sparisce completamente nella parete. Sopra vi si possono montare rubinetterie e set doccia esterni 
di diverse serie di prodotti.

iBox® universal
Blocco funzioni

Placca di supporto

Set esterno

iBox® universal

La soluzione universale  
per l’incasso D
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 iBox® universal: l’universale 

Raindance® Rainfall® 180
 Soffi  one con 2 tipi di getto 

Raindance® 240
 Doccia Showerpipe 

Raindance® Rainfall® 240
 Soffi  one con 3 tipi di getto 

ShowerSelect®

 Termostatico per 1 utenza PuraVida®

 Miscelatore vasca monocomando 

iControl® S
 Valvola per 3 utenze 

ShowerSelect®

 Miscelatore per 2 utenze Metris®

 Miscelatore doccia 
monocomando 

ShowerSelect® S
 Valvola per 3 utenze 

Metris®

 Termostatico 

Rainmaker® Select 460
 Soffi  one con 3 tipi di getto 
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 iBox® universal: a 360° 

 Vantaggi e utilità a livello di progettazione 

 Vantaggi e utilità 

 Blocco per il risciacquo compreso 

 Contrassegno per le ope-
razioni di rivestimento 

 Punti di appoggio per 
la livella a bolla 

 Anello di regolazioni fl essibile brevettato 
che consente diverse profondità di incasso  Insonorizzazione brevettata 

 Raccordi G ¾; raccordo G ½ realizzabile con i 
riduttori compresi nella fornitura, tappi inclusi 

 Guarnizione antiumidità, asso-
lutamente a tenuta d’acqua 

 Molte possibilità di fi ssaggio; allaccia-
menti possibili su tutti i sistemi correnti 

 Un solo prodotto per tutti i miscelatori monoco-
mando standard per vasca e doccia, set esterni per 
termostatico e soffi  oni multigetto Hansgrohe e Axor 

 Rotazione simmetrica 

 ▪  L’iBox universal è di una versatilità notevole e a livello di 
design off re molte opzioni 

 ▪  Progettazione semplifi cata, in quanto basta un corpo incasso 
per tutte le soluzioni 

 ▪  L’iBox si presta sia in ambito privato che pubblico ed è 
conforme alle normative correnti 

 ▪  Copre tutte le soluzioni fi no ad un massimo di 4 utenze 

 ▪  Un corpo incasso con 16 soluzioni funzionali 

 ▪  Adatto agli oltre 200 set esterni Hansgrohe e Axor 

 ▪  Grazie al premontaggio il processo decisionale per le 
rubinetterie è più fl essibile 

 ▪  Un ambiente bagno bello, invitante, perché la tecnologia 
scompare completamente dietro la parete 

 ▪  Maggiore libertà di movimento in doccia 

 ▪  Possibilità di sostituire senza problemi le vecchie rubinetterie 
con le nuove in fase di ristrutturazione 

 ▪  Una soluzione ad incasso utilizzata milioni di volte 
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iBox® universal: il talento dai tanti punti di forza

Installazione con rotazione 
simmetrica
▪▪ Struttura simmetrica: tutti i raccordi sono 

uguali
▪▪ L’importante è che l’acqua fredda venga 

collegata a destra e l’acqua calda a sinistra
▪▪ Se lo si utilizza come miscelatore vasca, 

l’uscita inferiore ha la precedenza
▪▪ Se lo si utilizza come miscelatore doccia, 

si può collegare l’uscita superiore oppure 
inferiore

Sicuro ed economico
▪▪ Il corpo incasso contiene solo il blocco di 

collegamento. Il prezioso blocco funzioni 
viene fornito e montato in un secondo 
tempo insieme al set esterno

▪▪ In questo modo si evitano problemi nella 
fase di installazione delle tubature (furti, 
infiltrazioni di sporco e congelamento delle 
parti), risparmiando anche sugli elevati 
costi di magazzinaggio

Molteplici installazioni
▪▪ Compatibile con tutti i sistemi di installa-

zione più comuni e tutti i tipi di collega-
mento e raccordo

▪▪ Anello di regolazione flessibile brevettato
▪▪ Possibilità di fissaggio su due livelli e attac-

chi DN20 per una versatilità di montaggio 
davvero illimitata

▪▪ Adatto anche a pareti più spesse, costru-
zioni a secco e sistemi edili prefabbricati

Combinazione di sicurezza integrata
▪▪ Integrata nel miscelatore vasca monoco-

mando ad incasso – abbinato alla bocca 
di erogazione vasca Exafill con piletta di 
scarico e troppopieno – evita di dover uti-
lizzare una valvola di riflusso esterna: ciò 
significa minori costi di installazione e meno 
componenti da montare nella parete e con-
temporaneamente una portata elevata

Protezione perfetta contro l’umidità
▪▪ Guarnizioni in gomma su tutti e 4 gli attac-

chi, guarnizioni in gomma sotto le piastrelle 
e una placca di supporto a tenuta stagna 
contro gli spruzzi d’acqua proteggono per-
fettamente i muri dall’umidità

Soluzioni per pareti molto sottili o 
molto spesse
▪▪ Se l’iBox universal si trova in posizione 

troppo profonda nella parete, si utilizza la 
prolunga del corpo incasso fra il blocco 
funzioni e quello di collegamento

▪▪ La prolunga garantisce sicurezza a tutta la 
parete, proteggendo perfettamente il muro 
dall’umidità

▪▪ Il corpo standard di iBox universal è ora 
ancora più piatto, per adattarsi meglio alle 
pareti che offrono profondità minime di 
installazioneRumorosità minima

▪▪ Corpo in ottone alloggiato su guarnizioni, 
così da impedire che la rumorosità delle 
condutture dell’acqua venga trasmessa alla 
muratura

▪▪ Placca di supporto avvitata al corpo di 
iBox universal e non al blocco funzioni, per 
evitare che il rumore si propaghi oltre la 
piastrella

Pulizia semplificata
▪▪ Blocco di risciacquo in dotazione, monta-

bile in diverse posizioni. In questo modo le 
tubature sono facilmente lavabili fino all’e-
stremità che precede il muro, come previsto 
dalla norma DIN 1988/EN 1717

Prolunga rosetta
▪▪ Grazie alla prolunga anche le profondità 

minime di installazione non sono più un 
problema

▪▪ Essa consente di installare iBox universal 
malgrado lo spessore minimo del muro
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Installazione davanti alla parete, qui con distanziatori variabili per 
mezzo di viti a doppia filettatura M 10

Installazione su piastre di montaggio per case prefabbricate

Installazione con set di binari di montaggio

Installazione direttamente sulla parete

Montaggio su sistema portante

Installazione direttamente nella parete
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 Set esterno RainBrain® 
 comando doccette elettronico con 
regolazione della quantità d’acqua 
# 15842, -000, -400

 Informazioni per l’installazione 
 Il comando doccette RainBrain è costituito da 4 componenti, suddivisi in set di base e set esterno. Il set di base 
comprende: ponte di collegamento per l’attacco del box funzioni nonché scatola di montaggio per il pannello 
di comando. Il set esterno comprende: box funzioni nonché pannello di comando. 

 Luce (comando diretto on/off ) 

 Selezione doccetta, docce 
laterali e doccia alternata 

 Impostazione della quantità d’acqua 

 Funzione Warm-up del termostatico 

 Pulsante on/off    Impostazioni utente per 5 utenti 

 Facile pulizia dell’elegante 
superfi cie in vetro infrangibile 

 Menu, ulteriori opzioni 

 Indicatore di temperatura 

 Selezione soffi  one 

 Ora 

 Pulsante girevole: freddo/caldo, pausa 

 RainBrain® 

 Il modo più tecnologico 
per godersi la doccia 

 Vantaggi e utilità 

 ▪  Un’attrazione tecnologica e di design in bagno 

 ▪  Una tecnologia touchscreen unica, di uso intuitivo grazie ai 
simboli autoesplicativi 

 ▪  Comando dei parametri con il semplice tocco di un dito: 
utenze, getti, luce, musica 

 ▪  Impostazioni personalizzabili programmabili per un massimo 
di 5 utenti 

 ▪  Libertà di movimento grazie al design snello 

 ▪  Progettazione e installazione senza problemi 

 Per ulteriori informazioni consultare la pagina web 
http://pro.hansgrohe.it 

 RainBrain è un comando elettronico che 
regola la doccia attraverso un touchscreen. 
Dal cambio del getto alla regolazione della 
temperatura, passando per la selezione della 

musica da ascoltare sotto la doccia, RainBrain 
comanda tutti i parametri in modo assoluta-
mente confortevole. 

116 Hansgrohe  Docce   
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 I comandi doccia elet tronici di RainBrain di 
Hansgrohe sono costituiti da quattro componenti 
singoli, suddivisi per praticità in set di base e set di 
fi nitura. 

 Set di base: 
(3)    Ponte di collegamento per l’attacco del 

box funzioni 
(5)   Scatola di montaggio per il pannello di 

comando 

 Set di fi nitura: 
(4)   Modulo controllo RainBrain di Hansgrohe 
(6)   RainBrain – set esterno 

 La pratica suddivisione dei componenti per il mon-
taggio iniziale e per quello conclusivo garantisce 
un’installazione semplice e sicura. Inoltre, il tempo 
necessario per l’intervento può essere stimato con 
precisione. 

(1)   Alimentazione acqua calda e acqua fredda 
(2)   Tubi di alimentazione del soffi  one doccia 
(3)   Ponte di collegamento Hansgrohe RainBrain 
(4)   Box funzioni Hansgrohe RainBrain 
(5)   Set di montaggio per pannello di comando 

Hansgrohe RainBrain 
(6)   Pannello di comando Hansgrohe RainBrain 
(7)  Hansgrohe Raindance Rainfall
(8)   Raccordo fl essibile Hansgrohe Fixfi t 
(9)   Doccette laterali Hansgrohe Raindance Air 100 
(10)   Scarico Hansgrohe Raindrain XXL 
(11)   Amplifi catore audio 
(12)   Set di comando luci 
(13)   Scatola di distribuzione per tensione d’esercizio 
(14)   Altoparlante 
(15)    Illuminazione 

 Installazione 
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 Installazione con 1 utenza 
 ShowerSelect® termostatico ad incasso con doccetta Raindance® Select S 120 3jet 

 Soffi  tto 

 Piano pavimento 

 Componenti 
 Rubinetterie 

B   Corpo incasso iBox universal 
# 01800180
 Termostatico ShowerSelect per 
1 utenza 
# 15762, -000

  Alternativa: 
  Termostatico  ShowerSelect S
 # 15744000
  Miscelatore  ShowerSelect
 # 15767000
  Miscelatore  ShowerSelect S
 # 15747000
  Termostatico  Ecostat E
 # 15707000
  Termostatico  Ecostat S
 # 15757000

 Docce 
A   Doccetta  Raindance 

Select S 120 3jet
# 26530, -000
 Supporto doccia Porter ’S 
# 28331, -000
 Flessibile Isifl ex 
# 28276, -000

C   Raccordo fl essibile Fixfi t Square 
 # 26455, -000
 D   Piletta di scarico Staro 90 

# 60056, -000

DN15
(G ½)

DN15
(G ½)

 Funzione attiva a partire da • 

 Diagramma di portata 
 Doccetta  Raindance Select S 120 3jet
# 26530, -000

 Legenda 

1   RainAir

2   Rain

3   Whirl

1200  mm 

1000  mm 

+ iBox universal

DN15
(G ½)
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 Installazione con 2 utenze 
 ShowerSelect® termostatico ad incasso con soffi  one Raindance® Select S 300 2jet 
e doccetta Raindance® Select S 120 3jet 

2150  mm 

 Soffi  tto 

 Piano pavimento 

DN15
(G ½)

DN20
(G ¾)

DN20
(G ¾)

 Funzione attiva a partire da • 

 Componenti 
 Rubinetterie 

B   Corpo incasso iBox universal 
# 01800180
 Termostatico ShowerSelect per 
2 utenze 
# 15763, -000

  Alternativa: 
  Termostatico  ShowerSelect S
  # 15743, -000
  Miscelatore  ShowerSelect
 # 15768, -000
  Miscelatore  ShowerSelect S
 # 15748, -000
  Termostatico  Ecostat E
 # 15708, -000
  Termostatico  Ecostat S
 # 15758, -000

 Diagramma di portata 
 Soffi  one  Raindance Select S 300 2jet
# 27378, -000

 Diagramma di portata 
 Doccetta  Raindance Select S 120 3jet
# 26530, -000

 Docce 
A   Soffi  one  Raindance 

Select S 300 2jet 
# 27378, -000

C   Doccetta  Raindance 
Select S 120 3jet
# 26530, -000

  Supporto doccia Porter ’S 
# 28331, -000
 Flessibile Isifl ex 
# 28276, -000

D   Raccordo fl essibile Fixfi t Square 
 # 26455, -000

E   Piletta di scarico Staro 90 
# 60056, -000

 Legenda 

1   Rain

2   RainAir

 Legenda 

1   RainAir

2   Rain

3   Whirl
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1200  mm 

1000  mm 

+ iBox universal

DN15
(G ½)
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 Installazioni con 3 utenze 
 ShowerSelect® termostatico ad incasso con soffi  one Raindance® Rainfall® 2jet 
e doccetta Raindance® Select S 120 3jet 

1000  mm 

1200  mm 

1400  mm 

2190  mm 

+ iBox universal

+ iBox universal

DN15
(G ½)

DN20
(G ¾)

DN20
(G ¾)

DN20
(G ¾)

DN20
(G ¾)

 Componenti 
 Rubinetterie 
C   Corpo incasso iBox universal 

 # 01800180
 Valvola ShowerSelect per 
3 utenze 

 # 15764, -000
D   Corpo incasso iBox universal 

 # 01800180
 Termostatico alta portata  
ShowerSelect

 # 15760, -000

  Alternativa: 
  Valvola ShowerSelect S per 

3 utenze 
 # 15745, -000
  Termostatico alta portata 

ShowerSelect S
 # 15741, -000

 Diagramma di portata 
 Soffi  one  Raindance Rainfall 2jet
# 28433, -000

 Diagramma di portata 
 Doccetta  Raindance Select S 120 3jet
# 26530, -000

 Docce 
A   Corpo incasso iBox universal 

 # 01800180
  Soffi  one  Raindance 

Rainfall 2jet
# 28433, -000

  Alternativa: 
  Soffi  one  Raindance 

E 420 Air 2jet
 # 27373, -000

B   Doccetta  Raindance 
Select S 120 3jet
# 26530, -000
 Supporto doccia Porter ’S 

 # 28331, -000
 Flessibile Isifl ex 

 # 28276, -000
E   Raccordo fl essibile Fixfi t Square 

 # 26455, -000
F   Piletta di scarico Raindrain XXL 

# 60067, -000

 Legenda 

1   RainAir

2   RainFlow

3   RainAir +  RainFlow

 Legenda 

1   RainAir

2   Rain

3   Whirl

 Funzione attiva a partire da • 

DN20
(G ¾)

 Soffi  tto 

 Piano pavimento 

+ iBox universal

DN20
(G ¾)

DN20
(G ¾)
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 Installazioni con 3 utenze 
 Ecostat® S termostatico ad incasso con soffi  one Raindance® Rainfall® 2jet 
e doccetta Raindance® Select S 120 3jet 

 Componenti 
 Rubinetterie 
C   Corpo incasso Trio/Quattro 

 # 15981180
  Arresto Trio/Quattro S 

# 15932, -000
D   Corpo incasso iBox universal 

 # 01800180
 Termostatico alta portata  Ecostat S

 # 15715, -000
E   Valvola d’arresto 

 # 15974180
 Arresto S DN15/DN20 
# 15972, -000

 
 Sono possibili altre alternative. 

 Diagramma di portata 
 Soffi  one  Raindance Rainfall 2jet
# 28433, -000

 Diagramma di portata 
 Doccetta  Raindance Select S 120 3jet
# 26530, -000

 Docce 
A   Corpo incasso iBox universal 

 # 01800180
  Soffi  one  Raindance 

Rainfall 2jet
# 28433, -000

  Alternativa: 
  Soffi  one  Raindance

Select E 300 3jet
 # 26468, -000 

B   Doccetta  Raindance 
Select S 120 3jet

 # 26530, -000
 Supporto doccia Porter ’S 

 # 28331, -000
 Flessibile Isifl ex 

 # 28276, -000
F   Raccordo fl essibile Fixfi t S 

# 27453, -000
G   Piletta di scarico Raindrain XXL 

# 60067, -000

 Legenda 

1   RainAir

2   RainFlow

3   RainAir +  RainFlow

 Legenda 

1   RainAir

2   Rain

3   Whirl

1000  mm 

800  mm 

1200  mm 

1400  mm 

2190  mm 

+ iBox universal

+ iBox universal

DN20
(G ¾)

DN15
(G ½)

DN15
(G ½)

DN20
(G ¾)

DN20
(G ¾)

DN15
(G ½)

DN20
(G ¾)

 Funzione attiva a partire da • 

 Soffi  tto 

 Piano pavimento 
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DN20
(G ¾)

DN20
(G ¾)
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 Installazione con 4 utenze 
 ShowerSelect® termostatico ad incasso con soffi  one Raindance® Rainfall® 3jet 
e doccetta Raindance® Select S 120 3jet 

 Componenti 
 Rubinetterie 
C   Corpo incasso iBox universal 

 # 01800180
 Valvola ShowerSelect per 
3 utenze 

 # 15764, -000
D   Corpo incasso iBox universal 

 # 01800180
 Termostatico alta portata  
ShowerSelect con 1 utenza

 # 15761, -000

  Alternativa: 
  Valvola ShowerSelect S per 

3 utenze 
 # 15745, -000
  Termostatico alta portata 

ShowerSelect S
 # 15742, -000

 Diagramma di portata 
 Soffi  one  Raindance Rainfall 3jet
# 28411, -000

 Diagramma di portata 
 Doccetta  Raindance Select S 120 3jet
# 26530, -000

 Docce 
A   Corpo incasso iBox universal 

 # 01800180
  Soffi  one  Raindance 

Rainfall 240 3jet
# 28411, -000

B   Doccetta  Raindance 
Select S 120 3jet
# 26530, -000
 Supporto doccia Porter ’S 

 # 28331, -000
 Flessibile Isifl ex 

 # 28276, -000
E   Raccordo fl essibile Fixfi t Square 

 # 26455, -000
F   Piletta di scarico Raindrain XXL 

# 60067, -000

 Legenda 

1   RainAir

2   Whirl

3   RainFlow

 Legenda 

1   RainAir

2   Rain

3   Whirl

 Funzione attiva a partire da • 

1000  mm 

1200  mm 

1400  mm 

2190  mm 

+ iBox universal

+ iBox universal

+ iBox universal

DN20
(G ¾)

DN20
(G ¾)

DN15
(G ½)

DN20
(G ¾)

DN20
(G ¾)

DN15
(G ½)

DN20
(G ¾)

 Soffi  tto 

 Piano pavimento 
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 Installazione con 4 utenze 
 Ecostat® S termostatico con soffi  one Raindance® Rainfall® 3jet 
e doccetta Raindance® Select S 120 3jet 

 Componenti 
 Rubinetterie 
C   Corpo incasso Quattro 

 # 15930180
  Arresto Trio/Quattro S 

# 15932, -000
D   Valvola d’arresto 

 # 15970180
 Arresto S DN15/DN20 
# 15972, -000

E   Corpo incasso iBox universal 
 # 01800180

 Termostatico alta portata  Ecostat S
 # 15715, -000

F   Valvola d’arresto 
 # 15974180
  Arresto S DN15/DN20 

# 15972, -000

 Sono possibili altre alternative. 

 Diagramma di portata 
 Soffi  one  Raindance Rainfall 3jet
# 28411, -000

 Diagramma di portata 
 Doccetta  Raindance Select S 120 3jet
# 26530, -000

 Docce 
A   Corpo incasso iBox universal 

 # 01800180
  Soffi  one  Raindance 

Rainfall 240 3jet
# 28411, -000

B   Doccetta  Raindance 
Select S 120 3jet
# 26530, -000
 Supporto doccia Porter ’S 

 # 28331, -000
 Flessibile Isifl ex 

 # 28276, -000
G   Raccordo fl essibile Fixfi t S 

 # 27453, -000
H   Piletta di scarico Raindrain XXL 

# 60067, -000

 Legenda 

1   RainAir

2   Whirl

3   RainFlow

 Legenda 

1   RainAir

2   Rain

3   Whirl

1000  mm 

800  mm 

1200  mm 

1400  mm 

DN20
(G ¾)

DN20
(G ¾)

 Funzione attiva a partire da • 

2190  mm 

DN15
(G ½)

DN20
(G ¾)

DN20
(G ¾)

+ iBox universal

+ iBox universal

DN20
(G ¾)

DN15
(G ½)

DN20
(G ¾)

DN15
(G ½)

 Soffi  tto 

 Piano pavimento 
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Il prodotto giusto per ogni esigenza:
Rubinetterie da lavabo | Rubinetterie da bidet 
Rubinetterie da vasca e da doccia | Accessori

RUBINETTERIE 
DA BAGNO
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Nelle linee di rubinetterie Hansgrohe 
ognuno ritroverà il proprio stile e gusto perso-
nale – dal moderno al classico e dal geome-
trico fino alle forme più arrotondate. Grazie 

all’ampio assortimento offrirete ai clienti la 
possibilità di realizzare un bagno completo 
che rispecchi il loro personale stile di vita. 
Infatti, oltre alle soluzioni per lavabo, sono 

disponibili anche le rubinetterie per vasca e 
doccia nonché gli accessori coordinati.

RUBINETTERIE 
DA BAGNO

PuraVida® Metris®/Metris® S

Metris® Classic Talis® Classic

Focus® Logis® 

NOVITÀ

Le superfici generose portano un’eleganza senza tempo 
nel bagno. Da pagina 146.

Rubinetterie attraenti per una sensualità maggiore in 
bagno. Da pagina 140.

Un aspetto armonioso, per un bagno dal gusto spiccato. 
Da pagina 170.

Un design dinamico che regala freschezza e leggerezza. 
Da pagina 162.

Linee decorative per un ambiente ricercato.  
Da pagina 168.

Morbido profilo per un’atmosfera rilassante.  
Da pagina 164.

Rubinetterie da bagno Hansgrohe

Le nostre rubinetterie  
per ogni gusto
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Talis® Select S/Talis® S 	 Talis®/Talis® S Talis® Select E/Talis® E NOVITÀ
NOVITÀ

Stile all’avanguardia che definisce nuovi standard anche 
grazie al comando a pulsante. Da pagina 158.

Forme fluide che esprimono il fascino della modernità. 
Da pagina 156.

Semplicità che convince anche grazie al comodo 
comando a pulsante. Da pagina 152.



Che si tratti di un lavabo freestanding, 
sospeso, sottopiano o da incasso: nell’assorti-
mento studiato di Hansgrohe, con rubinetterie 
dalle diverse altezze, troverete la giusta solu-
zione in grado di soddisfare qualsiasi esi-
genza. Le versioni lunghe e le rubinetterie alte 
ed orientabili offrono la libertà di poter riem-
pire anche grandi contenitori oppure di lavarsi 

comodamente i capelli. Le rubinetterie di 
media altezza forniscono una sufficiente 
libertà di movimento nella vita di tutti i giorni. 
Ma nemmeno le rubinetterie basse devono 
mancare, per conferire un tocco di splendore 
al bagno degli ospiti, ad esempio. Al di là del 
funzionamento perfetto, anche l’effetto estetico 
della combinazione di rubinetterie e lavabi è 

decisivo. Per poterlo mettere a confronto nel 
migliore dei modi, su Internet è disponibile il 
configuratore ComfortZone, grazie al quale 
allestire il lavabo sarà quasi un gioco. In que-
sto modo mostrerete in anteprima ai vostri 
clienti come le singole linee di rubinetterie si 
integrino alla perfezione nel rispet tivo 
ambiente.

Lavabo sospesoLavabo free-standing

Avantgarde
PuraVida®

Classic
Metris® Classic
Talis® Classic

Esempio di realizzazione con Metris® 230Esempio di realizzazione con Metris® 260

Esempio di realizzazione con PuraVida® 240

Esempio di realizzazione con Metris® Classic 250

Esempio di realizzazione con PuraVida® 200

ComfortZone. Combinazioni di rubinetterie e lavabi

All’altezza di  
ogni esigenza

Modern
Metris®/Metris® S
Talis® Select S
Talis®

Talis® Select E
Focus®

Logis®

ComfortZone
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LavamaniLavabo sottopiano/da incassoLavabo da appoggio

Esempio di realizzazione con Metris® 100Esempio di realizzazione con Metris® 110Esempio di realizzazione con Metris® 200

Esempio di realizzazione con PuraVida® 100

Bocca girevole Talis®:
Questa pratica bocca consente un getto ad 
arco, aumentando in un attimo la ComfortZone 
personale.

ComfortZone: che si tratti di maggiore 
libertà di movimento quando ci si lava le mani, 
di lavarsi i capelli comodamente o di riempire 
dei contenitori: quanto più alto è il rubinetto, 
tanto più flessibile diventa il vostro uso quoti-
diano dell’acqua. Questo spazio utile perso-
nalizzato fra lavabo e sanitario per noi ha un 
nome: ComfortZone. Per un maggiore comfort 
e libertà.

Esempio di realizzazione con Metris® Classic 100Esempio di realizzazione con Metris® Classic 100Esempio di realizzazione con Metris® Classic 100

Per ulteriori informazioni http://pro.hansgrohe.it
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 Catino con miscelatore a parete.  Miscelatore montato su catino.  Miscelatore posizionato dietro al lavabo da 
appoggio free-standing o dietro al catino. 

 Il simbolo che attesta la sicurezza: il marchio 
di collaudo ComfortZone di Hansgrohe. 

 Miscelatore montato su lavabo sospeso a 
parete. 

 Miscelatore per lavabi sottopiano o da 
incasso. 

 Come funziona il test ComfortZone 

 Test ComfortZone 

 La rubinetteria per ogni lavabo 

1.  Test dello spazio disponibile 
 La combinazione lavabo-miscelatore lascia suffi  ciente spazio dispo-
nibile? Fra rubinetto e lavabo viene collocata una sfera per verifi care 
se è possibile lavarsi comodamente le mani. 

2.  Test degli spruzzi d’acqua 
 Vengono prodotti degli schizzi d’acqua aprendo il miscelatore? Il 
miscelatore viene aperto e richiuso svariate volte, con pressioni 
dell’acqua diff erenti. Nel frattempo si valutano gli spruzzi, mentre 
il lavabo viene asciugato di volta in volta. 

3.  Prova pratica 
 Lavandosi le mani si schizza in giro? Un modello standard di mano 
viene fatto passare sotto il getto d’acqua, poi si valutano gli spruzzi 
prodotti esternamente al lavabo. 

 Quanto più alta sarà la rubinetteria, 
tanto maggiore risulterà lo spazio utile. Però 
può capitare che lavabi e rubinetti non siano 
correttamente combinati e in quel caso si pro-

durranno fastidiosi spruzzi d’acqua. Per esclu-
dere il problema fi n dall’inizio, Hansgrohe ha 
sviluppato il test ComfortZone, che verifi ca in 
condizioni reali la compatibilità delle combi-

nazioni fra le rubinetterie di sua fabbricazione 
e i lavabi dei marchi principali. Sono state 
prese in considerazione le 5 seguenti soluzioni 
per lavabi: 

 FU
NCTION APPROVED

 M
IXER – WASH BASIN – COMBIN

ATIO
N

Hansgrohe
Test Center
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 In formato PDF: i risultati di più di 9.000 combinazioni 

 ComfortZone di Hansgrohe 
Miscelatore con codice articolo 

 Lavabo con codice 
articolo 

 Combinazioni 
adeguate 

 Dimensioni di montaggio per diverse 
soluzioni di installazione 

 Vantaggi e utilità 

 ▪  Affi  dabile metodo di prova applicato ai lavabi più commercia-
lizzati dei marchi principali, montati in conformità alle istruzioni 
di montaggio 

 ▪  I consigli ricavati da più di 9.000 combinazioni di lavabi 
e rubinetteria sottoposte a test, a disposizione online per la 
progettazione – ampliati ed aggiornati continuamente 

 ▪  La sicurezza che il lavabo e il miscelatore siano compatibili – 
senza fastidiosi spruzzi 

 Per ulteriori informazioni: 
http://pro.hansgrohe.it 

 Which Hansgrohe mixer suits which basin? 
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 Avvaletevi delle informazioni che 
abbiamo raccolto grazie a migliaia di test: in 
qualità di partner professionali, vi mettiamo a 
disposizione in esclusiva tutti i risultati delle 

serie di test. Con questa panoramica di tutte le 
combinazioni di miscelatori e lavabi che 
abbiamo testato da un punto di vista tecnico, 
potrete avvalervi di una solida base di discus-

sione durante i colloqui di vendita. I fi le PDF 
che riportano i risultati dei test sono gratuita-
mente a disposizione consultando
http://pro.hansgrohe.it 

 FU
NCTION APPROVED

Hansgrohe
Test Center

  Hansgrohe  Test ComfortZone  129



Select

 Rumorosità minima e pertanto ideale 
per case plurifamiliari, hotel ed uffi  ci 

 La possibilità di impostare la 
limitazione di temperatura dell’acqua 

calda evita la selezione di temperature 
eccessivamente alte, proteggendo così 

dalle ustioni 

 Cartucce pregiate e silenziose, 
in ceramica 

 Ampio spazio disponibile all’erogatore 
grazie alla ComfortZone 

 La tecnologia AirPower rende 
piacevole il getto d’acqua 

 Modalità d’uso impeccabile grazie al 
blocco del miscelatore con sistema 
Boltic brevettato dotato di leva di 
comando dalla forma a cuneo 

 QuickClean rende facile la 
pulizia dei miscelatori Hansgrohe 

 La tecnologia EcoSmart consente 
risparmi d’acqua ed energetici 

 Regolazione facile e sicura della 
temperatura grazie alla curva di 
miscelazione lineare, all’ampia zona mix 
e all’accessibilità delle leve 

 Le innovative tecnologie per le rubinetterie Hansgrohe 

 Più tecnologia e comfort 

 Vantaggi e utilità 

 ▪  La tecnologia EcoSmart limita la portata a 5 l/min – il che 
equivale ad un risparmio in termini di acqua ed energia 

 ▪  QuickClean per una facile pulizia e una lunga durata della 
rubinetteria nel tempo 

 ▪  AirPower per un getto d’acqua particolarmente corposo 
e morbido 

 ▪  Conformità all’Ordinanza sull’acqua potabile 2013 
(Trinkwasserverordnung 2013) 

 ▪  Design e stili vari – ad ognuno il suo miscelatore 

 ▪  5 anni di garanzia del produttore 

 Per ulteriori informazioni http://pro.hansgrohe.it 

 I tubi fl essibili di collegamento sono 
facili da montare , G 3⁄8
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Select

 QuickClean: elimina il calcare in un batter d’occhio 

 Vantaggi e utilità 

 ▪  Pulizia veloce e facile 

 ▪  Durata e funzionalità prolungate 
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 Select: pratico comando a pulsante 

 Vantaggi e utilità 

 Vantaggi e utilità 

 ▪  Uso intuitivo, adatto a tutte le età 

 ▪  Possibilità di preimpostare la tempe-
ratura 

 ▪  Azionabile anche con il braccio o il 
gomito 

 ▪  Gocce più corpose, leggere e mor-
bide che rendono piacevole il getto 
d’acqua 

 ▪  Minore rischio di spruzzi 

 ▪  L’effi  cienza elevata contribuisce a 
ridurre i consumi d’acqua 

 Il pulsante invece della leva – questa è 
la nuova forma del comfort al lavabo. Con il 
pulsante Select, una leggera pressione basta 
per avviare o per interrompere l’erogazione 

dell’acqua. Si semplifi cano così le attività di 
tutti i giorni, come radersi, lavarsi i capelli o i 
denti. Per persone di tutte le età. Il pulsante 
meccanico Select soddisfa qualsiasi esigenza: 

i test di durata ne hanno dimostrato la qualità 
e la durata nel tempo. 

 AirPower: per la massima corposità dell’acqua 

 AirPower aspira l’aria attraverso la bocca di erogazione del getto aggiungendola all’acqua 
che scorre. Le gocce diventano così più corpose, leggere e morbide. 

 QuickClean prevede l’impiego di inserti fl essibili in silicone in corrispondenza del rompigetto 
che permettono di rimuovere sporco e calcare con un dito. I prodotti mantengono così una 
funzionalità ottimale e durano più a lungo. 

 On/Off  

 Caldo/Freddo 
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 EcoSmart: risparmio di acqua ed energia 

 Grazie alla tecnologia EcoSmart il con-
sumo d’acqua di tutti i miscelatori da lavabo 
Hansgrohe è stato ridotto da 13 l a 5 l/min. Il 
che equivale anche ad un risparmio di energia, 
dato che occorre riscaldare quantità minori di 
acqua calda. Un miracolo reso possibile dalla 

miscelazione d’aria e dall’integrazione del 
sistema EcoSmart. Ne testimonia la particolare 
effi  cienza l’assegnazione del marchio di qua-
lità europeo WELL – Water Effi  ciency 
Label. I nostri miscelatori da lavabo Talis, 
Focus e Metris, classifi cati con il Level A nel 

settore Home, hanno conseguito il miglior risul-
tato possibile. Oltre all’ambito progettuale, i 
temi risparmio d’acqua ed energetico diven-
tano sempre più importanti anche nella sfera 
privata. Non si tratta solo del potenziale di 
risparmio, ma anche della tutela dell’ambiente. 

 Tecnologia 
EcoSmart 

 Calcolo esemplifi cativo risparmio annuo 
con il miscelatore da lavabo EcoSmart*: 

 Acqua circa 61.880 l 
 CO2 circa 413 kg 
 Costi per acqua ed energia circa 549 € 

*   Confronto con un miscelatore da lavabo da 13,5 l/min. Valori medi in Germania nel 2014 per una famiglia 
di 4 persone. 

 Tutti i prodotti con certifi cazioni WELL riportano 
un simbolo speciale nel catalogo 

 l/min 

5,0

 Vantaggi e utilità 

 ▪  Consumo d’acqua di soli 5 l/min 

 ▪  Portata costante anche con pressioni dell’acqua diverse, 
grazie all’O-ring di precisione 

 ▪  Getto d’acqua spumeggiante grazie all’arricchimento d’aria 

 ▪  Minore fabbisogno di energia, che comporta minori emissioni 
di CO2, grazie alla riduzione dei consumi 

 ▪  Doppia convenienza, per i minori consumi di acqua e di 
energia 

 ▪  Marchio di qualità WELL alla base dell’attività progettuale per 
le certifi cazioni 

 Quanta acqua sia possibile risparmiare si può appurare 
mediante il calcolatore di risparmio: 
http://pro.hansgrohe.it 
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 Miscelatori con portate ridotte 

 CoolStart: risparmio automatico di energia 

 Mentre nei miscelatori standard già la 
posizione centrale della leva comporta l’avvio 
immediato della caldaia, nei miscelatori 
 CoolStart scorre esclusivamente acqua 

fredda. In tal modo non si riempiono inutil-
mente di acqua calda le tubazioni. Solo 
quando si sposta la leva verso sinistra, si 
miscela acqua molto calda. Ne consegue una 

riduzione del fabbisogno energetico e logica-
mente anche delle emissioni di CO2. Un modo 
di rispettare l’ambiente e contemporanea-
mente il portafoglio. 

 Il risparmio di acqua ed energia costi-
tuisce un criterio importante in particolare 
nell’ambito dell’attività progettuale per la cer-
tifi cazione di edifi ci, per esempio in conformità 

ai protocolli LEED o BREEAM. A tale scopo 
Hansgrohe ha sviluppato speciali cartucce, 
che riducono al minimo la portata dei misce-
latori. Queste cartucce hanno un angolo di 

apertura limitato e diff usori particolari. Risul-
tato: una portata d’acqua di soli 3,5 l/min. 
Disponibili solo per progetti. 

CoolStart:  l’acqua calda verrà consumata solo quando sarà realmente necessario  

 l/min 

3,5

 La tecnologia CoolStart è disponibile nei miscelatori: 

 Vantaggi e utilità 

 ▪  Risparmi d’acqua ed energia 
 ▪  Vantaggi per la certifi cazione particolarmente nell’ambito dell’attività progettuale 
 ▪  Impostazione esatta di temperatura, nonostante la portata ridotta 
 ▪ Disponibile solo per progetti su richiesta

 Vantaggi e utilità 

 ▪  Nella posizione base scorre esclusivamente acqua fredda, 
senza alcuna necessità di avviare la caldaia 

 ▪  Elevato potenziale di risparmio in termini di acqua ed energia 

 ▪  Comandi particolarmente ergonomici (attivazione acqua 
calda solo verso sinistra) 

Metris® 110 Talis® 80
Talis® S 80
Talis® E 80

Focus® 100
Focus® 70

Logis® 100
Logis® 70
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 Rubinetterie da bagno Hansgrohe 

 Riepilogo delle linee 
di rubinetterie bagno 
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PuraVida® Metris® Metris® S Metris® Classic Talis® Select S/Talis S

 Per maggiori informazioni 
sulle rubinetterie da bagno 
PuraVida, vedere da 
pagina 140. 

 Per maggiori informazioni sulle rubinetterie da bagno 
Metris, vedere da pagina 146. 

 Per maggiori informazioni 
sulle rubinetterie da bagno 
Metris Classic, vedere 
da pagina 168. 

 Per maggiori informazioni sulle rubinette-
rie da bagno Talis, vedere da pagina 152. 

Metris® 100 Metris® Classic 100 Talis® Select S 80 Talis® S 80PuraVida® 100

PuraVida® 110

Metris® 200 Metris® S Talis® Select S 190 Talis® S 190PuraVida® 200

Metris® 230

Metris® Classic 250

Metris® 110

Metris® S

Metris® S

Metris® S Talis® Select S 100 Talis® S 100

PuraVida® 240 Metris® 260

 Linee di rubinetterie bagno 

 Modalità di consultazione della panoramica per il vostro colloquio di vendita: 
 Quanto più in alto si trova un prodotto, tanto più alta è la ComfortZone. I prodotti sono suddivisi per linee proseguendo verso destra. 

 NOVITÀ 

 NOVITÀ 
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Talis® S 210
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Rubinetterie da bagno Hansgrohe

Panoramica dell’assortimento  
di rubinetterie da bagno

PuraVida® Metris® Talis® Select S Talis® S Talis® Select E Talis® E Talis® Focus® Logis®

Lavabo

Rubinetto solo acqua 
calda o fredda

# 15132, -000, -400 # 31166, -000 # 72017, -000 # 71706, -000 # 32130, -000 # 31130, -000 # 71120, -000

Miscelatore  
monocomando  
per lavabo

Per lavamani

# 15075, -000, -400 # 31088, -000

Con saltarello

# 15074, -000, -400 # 31080, -000 # 72040, -000 # 72010, -000 # 71700, -000 # 32040, -000 # 31730, -000 # 71070, -000

Con Push-Open

# 15070, -000, -400 # 72011, -000 # 71701, -000 # 31604, -000 # 71077, -000

Senza saltarello

# 31084, -000 # 72041, -000 # 72012, -000 # 71702, -000 # 32041, -000 # 31733, -000 # 71071, -000

Versione da catino Con saltarello

# 15081, -000, -400 # 31183, -000 # 72042, -000 # 72020, -000 # 71750, -000 # 71710, -000 # 32052, -000 # 31607, -000 # 71100, -000

Senza saltarello

# 72043, -000 # 72021, -000 # 71751, -000 # 71712, -000 # 31517, -000 # 71101, -000

Miscelatore  
monocomando  
per lavabo  
con bocca orientabile

Con saltarello

# 31087, -000 # 72105, -000 # 32084, -000 # 31609, -000 # 71130, -000

Con Push-Open

# 31187, -000 # 32082, -000

Senza saltarello

# 31081, -000 # 31519, -000 # 71131, -000

Miscelatore  
monocomando  
per catini  
(versione alta)

Con saltarello

# 15072, -000, -400 # 31082, -000 # 72044, -000 # 72031, -000 # 71752, -000 # 71716, -000 # 31608, -000 # 71090, -000

Senza saltarello

# 31184, -000 # 72045, -000 # 72032, -000 # 71753, -000 # 71717, -000 # 31518, -000 # 71091, -000

Miscelatore 3 fori  
per lavabo

# 72130, -000 # 71733, -000 # 32310, -000 # 71133, -000

NOVITÀ
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Con questo estratto delle categorie di 
prodotto di Hansgrohe i vostri clienti trove-
ranno sempre la soluzione adatta ad ogni 
applicazione. La panoramica vi mostra le pos-

sibilità di installazione a disposizione all’in-
terno della gamma principale di prodotti 
Hansgrohe.

PuraVida® Metris® Talis® Select S Talis® S Talis® Select E Talis® E Talis® Focus® Logis®

Lavabo

Rubinetto solo acqua 
calda o fredda

# 15132, -000, -400 # 31166, -000 # 72017, -000 # 71706, -000 # 32130, -000 # 31130, -000 # 71120, -000

Miscelatore  
monocomando  
per lavabo

Per lavamani

# 15075, -000, -400 # 31088, -000

Con saltarello

# 15074, -000, -400 # 31080, -000 # 72040, -000 # 72010, -000 # 71700, -000 # 32040, -000 # 31730, -000 # 71070, -000

Con Push-Open

# 15070, -000, -400 # 72011, -000 # 71701, -000 # 31604, -000 # 71077, -000

Senza saltarello

# 31084, -000 # 72041, -000 # 72012, -000 # 71702, -000 # 32041, -000 # 31733, -000 # 71071, -000

Versione da catino Con saltarello

# 15081, -000, -400 # 31183, -000 # 72042, -000 # 72020, -000 # 71750, -000 # 71710, -000 # 32052, -000 # 31607, -000 # 71100, -000

Senza saltarello

# 72043, -000 # 72021, -000 # 71751, -000 # 71712, -000 # 31517, -000 # 71101, -000

Miscelatore  
monocomando  
per lavabo  
con bocca orientabile

Con saltarello

# 31087, -000 # 72105, -000 # 32084, -000 # 31609, -000 # 71130, -000

Con Push-Open

# 31187, -000 # 32082, -000

Senza saltarello

# 31081, -000 # 31519, -000 # 71131, -000

Miscelatore  
monocomando  
per catini  
(versione alta)

Con saltarello

# 15072, -000, -400 # 31082, -000 # 72044, -000 # 72031, -000 # 71752, -000 # 71716, -000 # 31608, -000 # 71090, -000

Senza saltarello

# 31184, -000 # 72045, -000 # 72032, -000 # 71753, -000 # 71717, -000 # 31518, -000 # 71091, -000

Miscelatore 3 fori  
per lavabo

# 72130, -000 # 71733, -000 # 32310, -000 # 71133, -000

NOVITÀ
NOVITÀ

NOVITÀ
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PuraVida® Metris® Talis® Select S Talis® S Talis® Select E Talis® E Talis® Focus® Logis®

Lavabo

Miscelatore  
monocomando  
per lavabo

Montaggio a parete 165 mm

# 15084, -000, -400 # 31085, -000 # 72110, -000 # 71732, -000 # 31618, -000
195 mm

# 71220, -000

Montaggio a parete 225 mm

# 15085, -000, -400 # 31086, -000 # 72111, -000 # 71134, -000 # 31611, -000

Miscelatore elettronico

# 15170, -000, -400 # 31100, -000 # 32110, -000 # 31171, -000

Bidet

Miscelatore monocomando 
per bidet

# 15270, -000, -400 # 31280, -000 # 72202, -000 # 72200, -000 # 71720, -000 # 32240, -000 # 31920, -000
# 71200, -000
# 71204, -000

Vasca

Miscelatore monocomando 
per vasca

A parete

# 15472, -000, -400 # 31480, -000 # 72400, -000 # 71740, -000 # 32440, -000 # 31940, -000 # 71400, -000

Ad incasso

# 15445, -000, -400
# 15447, -000, -400

# 31487, -000
# 31493, -000
# 31454, -000
# 31451, -000

# 72405, -000
# 72406, -000

# 71745, -000
# 71474, -000

# 32475, -000
# 32477, -000

# 31945, -000
# 31946, -000

# 71405, -000
# 71407, -000

Con installazione a pavimento

# 15473, -000, -400 # 31471, -000 # 72412, -000

Rubinetteria 3 fori  
a bordo vasca

# 72415, -000 # 71747, -000

Miscelatore bordo vasca 
a 3 fori

# 15432, -000, -400 # 31190, -000 # 72416, -000 # 71730, -000 # 71310, -000

Rubinetteria 4 fori  
a bordo vasca

# 15446, -000, -400 # 31442, -000 # 72418, -000

Bocca di erogazione  
per vasca

# 15412, -000, -400 # 31494, -000 # 72410, -000 # 71410, -000 # 13414, -000 # 13414, -000 # 71410, -000

Doccia

Miscelatore monocomando 
per doccia

A parete

# 15672, -000, -400 # 31680, -000 # 72600, -000 # 71760, -000 # 32640, -000 # 31960, -000 # 71600, -000

Ad incasso

# 15665, -000, -400
# 31685, -000
# 31456, -000 # 72605, -000 # 71765, -000 # 32675, -000 # 31965, -000 # 71605, -000

NOVITÀ



R
u

b
in

et
te

ri
e 

d
a

 b
a

g
no

 –
 P

a
no

ra
m

ic
a

�  Hansgrohe Rubinetterie da bagno – Panoramica 138

PuraVida® Metris® Talis® Select S Talis® S Talis® Select E Talis® E Talis® Focus® Logis®

Lavabo

Miscelatore  
monocomando  
per lavabo

Montaggio a parete 165 mm

# 15084, -000, -400 # 31085, -000 # 72110, -000 # 71732, -000 # 31618, -000
195 mm

# 71220, -000

Montaggio a parete 225 mm

# 15085, -000, -400 # 31086, -000 # 72111, -000 # 71134, -000 # 31611, -000

Miscelatore elettronico

# 15170, -000, -400 # 31100, -000 # 32110, -000 # 31171, -000

Bidet

Miscelatore monocomando 
per bidet

# 15270, -000, -400 # 31280, -000 # 72202, -000 # 72200, -000 # 71720, -000 # 32240, -000 # 31920, -000
# 71200, -000
# 71204, -000

Vasca

Miscelatore monocomando 
per vasca

A parete

# 15472, -000, -400 # 31480, -000 # 72400, -000 # 71740, -000 # 32440, -000 # 31940, -000 # 71400, -000

Ad incasso

# 15445, -000, -400
# 15447, -000, -400

# 31487, -000
# 31493, -000
# 31454, -000
# 31451, -000

# 72405, -000
# 72406, -000

# 71745, -000
# 71474, -000

# 32475, -000
# 32477, -000

# 31945, -000
# 31946, -000

# 71405, -000
# 71407, -000

Con installazione a pavimento

# 15473, -000, -400 # 31471, -000 # 72412, -000

Rubinetteria 3 fori  
a bordo vasca

# 72415, -000 # 71747, -000

Miscelatore bordo vasca 
a 3 fori

# 15432, -000, -400 # 31190, -000 # 72416, -000 # 71730, -000 # 71310, -000

Rubinetteria 4 fori  
a bordo vasca

# 15446, -000, -400 # 31442, -000 # 72418, -000

Bocca di erogazione  
per vasca

# 15412, -000, -400 # 31494, -000 # 72410, -000 # 71410, -000 # 13414, -000 # 13414, -000 # 71410, -000

Doccia

Miscelatore monocomando 
per doccia

A parete

# 15672, -000, -400 # 31680, -000 # 72600, -000 # 71760, -000 # 32640, -000 # 31960, -000 # 71600, -000

Ad incasso

# 15665, -000, -400
# 31685, -000
# 31456, -000 # 72605, -000 # 71765, -000 # 32675, -000 # 31965, -000 # 71605, -000

NOVITÀ
NOVITÀ

NOVITÀ

# 71748, -000



Talis®/Talis® S Talis® Select E/Talis® E Talis® Classic Focus® Logis®

 Per maggiori informazioni sulle 
rubinetterie da bagno Talis 
 Classic, vedere da pagina 170. 

 Per maggiori informa-
zioni sulle rubinetterie 
da bagno Focus, vedere 
da pagina 162. 

 Per maggiori informa-
zioni sulle rubinetterie 
da bagno Logis, vedere 
da pagina 164. 
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Talis® Classic 230

Focus® 70 Logis® 70Talis® 80 Talis® Classic 80Talis® E 80 Talis® Classic 
Natural 90

Talis® Select E 110 Talis® E 110

Talis® 150

Talis® 210

Talis® Select E 240 Talis® E 240Talis® 250

Focus® 100 Logis® 100

Focus® 190 Logis® 190

Focus® 240 Logis® 210

 NOVITÀ 
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 Fusione di emozioni:   la lavorazione delle 
finiture è valorizzata dal procedimento 
DualFinish, nel quale bianco e cromo si uni-
scono in una sublime armonia. 

 Forme armoniose:   ogni singolo dettaglio 
è all’insegna della pura eleganza. Inoltre, il 
profi lo del soffi  one è stato ideato per confor-
marsi ergonomicamente alle spalle delle per-
sone. 

 Estetico:   PuraVida emana una particolare 
eleganza e si integra perfettamente nella sala 
da bagno. 

PuraVida®

 Poesia pura e semplice 

 Vantaggi e utilità 

 ▪  Assortimento completo per un ambiente bagno armonioso 

 ▪  Estetica scultorea ottenuta grazie all’unione di corpo e bocca 
di erogazione 

 ▪  Maniglia con cartuccia joystick 

 ▪  La qualità è riconoscibile dal profi lo dalle linee precise 

 ▪  Rompigetto orientabile con getto laminare e angolazione del 
getto regolabile 

 ▪  Procedimento DualFinish con netta separazione del cromo dal 
bianco 

 ▪  Processo di produzione in PVD 

 Precisione di forma 
attraverso la chiara 

divisione delle superfi ci 

 La bicromia ne esalta 
la straordinarietà 

 Design essenziale per un’estetica 
senza tempo 

 Superfi ci generose ed eleganti 

 Bocca di erogazione in posizione 
elevata per un’ampia ComfortZone 

 Una forma fl uida e viva che parla alle 
emozioni 

PuraVida® 110
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PuraVida® 240
 Miscelatore monocomando da 
lavabo con Push-Open 
# 15072, -000, -400  Flessibile 
da  900  mm 
# 15066, -000, -400  Flessibile 
da  600  mm 

PuraVida® 100
 Rubinetto 
# 15132, -000, -400

PuraVida®

 Miscelatore elettronico da 
lavabo con leva di regolazione 
della temperatura 
# 15170, -000, -400 
 Alimentazione a batteria 
# 15172, -000, -400 
 Trasformatore da 230 V 

PuraVida®

 Miscelatore monocomando da 
lavabo per montaggio a 
parete 
# 15084, -000, -400 165  mm 
 Corpo incasso 
# 13622180

PuraVida®

 Miscelatore monocomando 
per bidet 
# 15270, -000, -400

PuraVida®

 Miscelatore monocomando da 
lavabo per montaggio a 
parete 
# 15085, -000, -400 225  mm 
 Corpo incasso 
# 13622180

PuraVida® 200
 Miscelatore monocomando da 
lavabo con Push-Open 
# 15081, -000, -400

PuraVida® 110
 Miscelatore monocomando da 
lavabo 
# 15070, -000, -400
 con Push-Open 
# 15074, -000, -400
 con saltarello 

PuraVida® 100
 Miscelatore monocomando 
per lavamani con Push-Open 
# 15075, -000, -400

 Lavabo/Bidet 

 Tutti i prodotti sono raffi  gurati con fi nitura bianco/cromo (-400). 

 Per maggiori informazioni sulle rubinetterie per cucina della linea PuraVida, vedere da pagina 188 
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 Finitura cromo  
(-000)

 Finitura bianco/
cromo  (-400)

 ▪  Maggiore spazio 
disponibile nel lavabo, 
per un comfort maggiore 



PuraVida®

 Miscelatore monocomando per 
vasca, con installazione a 
pavimento, con doccetta slim 
PuraVida 120 1jet 
# 15473, -000, -400
 Corpo incasso 
# 10452180

PuraVida®

 Miscelatore monocomando 
per vasca a parete 
# 15472, -000, -400

PuraVida®

 Bocca di erogazione per 
vasca a parete 
# 15412, -000, -400

PuraVida®

 Miscelatore monocomando 
per vasca ad incasso 
# 15445, -000, -400
# 15447, -000, -400  con valvola 
antiriflusso 

PuraVida®

 Miscelatore bordo vasca a 3 fori 
# 15432, -000, -400
 Corpo incasso 
# 13437180

PuraVida®

 Rubinetteria 4 fori 
a bordo vasca 
# 15446, -000, -400
 Corpo incasso 
# 13444180

PuraVida®

 Termostatico 2 fori 
a bordo vasca 
# 15474, -000, -400
 Corpo incasso 
# 13550180

 ▪  Grazie al corpo incasso 
premontato non occorre 
demolire le piastrelle 

 ▪  Il set Secufl ex protegge 
il fl essibile doccia dietro 
la vasca 

 ▪  Utilizzo del fl essibile della 
doccia senza ricorso 
a supporti 

 ▪  Manutenzione agevole 
grazie alla sezione 
ispezionabile 

PuraVida®

 Vasca 
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 Doccia 

PuraVida®

 Miscelatore monocomando 
doccia a parete 
# 15672, -000, -400

PuraVida®

 Miscelatore monocomando 
doccia ad incasso 
# 15665, -000, -400

 Arresto 
 Per PuraVida 
# 15978, -000, -400

PuraVida®

 Termostatico alta portata 
 ad incasso 
# 15772, -000, -400

PuraVida® iControl®

 Valvola per 3 utenze 
 ad incasso 
# 15777, -000, -400

PuraVida®

 Termostatico per 1 utenza 
 ad incasso 
# 15775, -000, -400

Trio®/Quattro®

 Arresto/deviatore per 
PuraVida 
# 15937, -000, -400

PuraVida®

 Termostatico per 2 utenze 
 ad incasso 
# 15771, -000, -400

 Corpo incasso 
# 01800180 iBox universal

 Dimensione rosetta  PuraVida: 155  mm  x 155  mm 
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 Finitura cromo  
(-000)

 Finitura bianco/
cromo  (-400)
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 Accessori 

PuraVida® 400
 Soffione  (21  l/min )
# 27437, -000, -400  con braccio da 390 mm 
# 27390, -000, -400  con attacco a soffit to da 100 mm  
 (s. figura) 

PuraVida® 150 3jet
 Doccetta 
# 28557, -000, -400 (16  l/min )
# 28567, -000, -400 (9  l/min ) EcoSmart

PuraVida® 120 1jet
 Doccetta Slim 
# 28558, -000, -400 (16  l/min )
# 28568, -000, -400 (9  l/min ) EcoSmart

PuraVida®/Unica®  Set 
# 27853, -000, -400 0,90  m 

PuraVida® 100
 Doccia laterale 
# 28430, -000, -400

Porter ’S
 Supporti doccia 
# 28331, -000

PuraVida® Fixfit®

 Raccordo flessibile DN15 con giunto sferico 
e valvola antiriflusso 
# 27414, -000

 Tutte le portate indicate valgono per una pressione di 0,3 MPa (3 bar). 

 ▪  Profi lo ideato per conformarsi 
ergonomicamente all’ampiezza 
delle spalle 

 ▪  Braccio lungo per grande libertà 
di movimento 

 ▪  DualFinish 

 ▪  Linea innovativa 
 ▪  Struttura a due materiali 
 ▪  Cambio del getto premendo 

il pulsante 

PuraVida®

 Docce 
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PuraVida®

 Portarotolo 
# 41508, -000

PuraVida®

 Portarotolo di riserva 
# 41518, -000

PuraVida®

 Spazzola per WC con 
supporto in ceramica 
# 41505, -000

PuraVida®

 Porta asciugamani 
doppio 
# 41512, -000

PuraVida®

 Porta asciugamani 
600 mm 
# 41506, -000

PuraVida®

 Portasapone 
# 41502, -000

PuraVida®

 Porta asciugamani 
300 mm 
# 41513, -000

PuraVida®

 Porta spazzolini 
# 41504, -000

PuraVida®

 Dosatore sapone 
# 41503, -000

 Accessori 

PuraVida®

 Gancio singolo 
# 41501, -000
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Metris®

 All’altezza di qualsiasi esigenza 

 Vantaggi e utilità 

 ▪  Superfi ci generose per un design elegante e pregiato 
dell’ambiente bagno 

 ▪  Lo slancio in apertura della leva piatta rispecchia la semplicità 
di utilizzo 

 ▪  Forme ampie per dare maggiore valore al prodotto 

 ▪  5 diverse altezze dei miscelatori da lavabo per un maggiore 
comfort 

 ▪  Limitazione automatica della quantità d’acqua a 5 l/min, 
grazie alla tecnologia EcoSmart 

 Moderno:   le rubinetterie Metris presentano 
un design essenziale, che concede spazio alla 
ComfortZone personale. 

 Comodo:   6 diverse altezze del miscelatore 
dal lavabo per off rire la soluzione giusta per 
ogni esigenza di installazione. 

 Elegante:   le generose superfi ci della leva e 
della bocca di erogazione conferiscono alla 
sala bagno un’aura di lusso. 

 Altezza generosa 
per un grande comfort 

 Il corpo verticale crea 
un’impressione di 

altezza ed eleganza  Le linee precise conferiscono carattere 
ai miscelatori 

 Slancio in apertura della bocca per 
un utilizzo confortevole 

 Le superfi ci ampie emanano una 
sensazione di lusso 

Metris® 110
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 Bocca di erogazione in posizione 
elevata per un’ampia ComfortZone 
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Metris® 260
 Miscelatore monocomando da 
lavabo 
# 31082, -000  con saltarello 

Metris® 100
 Miscelatore monocomando da lavabo 
# 31088, -000  con saltarello 

Metris®

 Miscelatore monocomando da lavabo 
per montaggio a parete 
# 31086, -000 225  mm 
# 31085, -000 165  mm   (s. figura) 
 Corpo incasso 
# 13622180

Metris®

 Miscelatore monocomando per bidet 
# 31280, -000  con saltarello 

Metris® 230
 Miscelatore monocomando da 
lavabo,
bocca orientabile 120° 
# 31087, -000  con saltarello 

Metris® 200
 Miscelatore monocomando da 
lavabo 
# 31183, -000  con saltarello 

Metris® 110
 Miscelatore monocomando da lavabo 
# 31080, -000  con saltarello 
# 31121, -000  CoolStart con saltarello   (s. figura) 

 Lavabo/Bidet 

Metris®

 Rubinetto 
# 31166, -000

 Per maggiori informazioni sulle rubinetterie per cucina della linea Metris, vedere da pagina 190 
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Metris®

 Miscelatore monocomando per vasca a parete 
# 31480, -000

Metris®

 Miscelatore monocomando per vasca ad incasso 
# 31493, -000
# 31487, -000  Con valvola antiriflusso 

Metris®

 Miscelatore monocomando per vasca ad incasso 
# 31454, -000
# 31451, -000  Con valvola antiriflusso 

Metris®

 Bocca di erogazione per vasca a parete 
# 31494, -000 

Metris®

 Miscelatore bordo vasca a 3 fori 
# 31190, -000
 Corpo incasso 
# 13437180

Metris®

 Rubinetteria 4 fori 
a bordo vasca 
# 31442, -000
 Corpo incasso 
# 13444180

Metris®

 Vasca 

Metris®

 Miscelatore monocomando 
per vasca, con installazione 
a pavimento, con doccetta slim 
PuraVida 120 1jet 
# 31471, -000
 Corpo incasso 
# 10452180

 ▪  Grazie al corpo incasso premontato non occorre demolire le piastrelle 
 ▪  Il set Secufl ex protegge il fl essibile della doccia dietro la vasca 
 ▪  Utilizzo del fl essibile della doccia senza ricorso a supporti 
 ▪  Facile da manutentare 
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Metris®

 Miscelatore monocomando doccia a parete 
# 31680, -000

Metris®

 Miscelatore monocomando doccia ad incasso 
# 31685, -000

Metris®

 Miscelatore monocomando doccia ad incasso 
# 31456, -000

Metris®

 Termostatico 
 ad incasso 
# 31572, -000  per 1 utenza   (s. figura) 
# 31573, -000  per 2 utenze 

Metris®

 Termostatico 
 ad incasso 
# 31570, -000
 Termostatico alta portata 
# 31571, -000  (s. figura) 

iControl® S
 Valvola per 3 utenze 
 ad incasso 
# 15955, -000

 Doccia 

 Diametro rosetta  Metris  e  iControl: 150  mm .  Le valvole idonee sono a pagina 110 .
 Dimensione  Metris: 155  mm  x 155  mm 
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 Corpo incasso 
# 01800180 iBox universal



Metris® S

 Lavabo 

Metris® S
 Miscelatore monocomando da lavabo 
# 31022, -000  con saltarello 

Metris® S
 Miscelatore monocomando da lavabo 
# 31021, -000  con saltarello 

Metris® S
 Miscelatore monocomando da lavabo,
bocca orientabile 120° 
# 31159, -000  con saltarello 

Metris® S
 Miscelatore monocomando da lavabo 
# 31060, -000  con saltarello 

Metris® S
 Miscelatore elettronico da lavabo con leva 
di regolazione della temperatura 
# 31100, -000  Alimentazione a batteria 
# 31102, -000  Trasformatore da 230 V 
 senza leva di regolazione della temperatura 
# 31101, -000  Alimentazione a batteria   (s. figura) 
# 31103, -000  Trasformatore da 230 V   (s. figura) 

Metris® S
 Miscelatore monocomando per bidet 
# 31261, -000  con saltarello 

Metris® S
 Miscelatore monocomando da lavabo 
per montaggio a parete 
# 31162, -000 165  mm   (s. figura) 
# 31163, -000 225  mm 
 Corpo incasso 
# 13622180

 Bidet 
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 NOVITÀ 



 ▪  Metris S off re un design senza tempo, 
dalla linearità pura e precisa 

 ▪  L’ergonomica maniglia accentua la 
precisione del linguaggio formale 

 ▪  Ampio assortimento per ogni settore 
d’impiego 

 ▪  Ideale per progetti 
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Metris® S
 Miscelatore monocomando 
per vasca a parete 
# 31460, -000
 

Metris® S
 Miscelatore monocomando 
per vasca ad incasso 
# 31465, -000
# 31466, -000  con valvola antiriflusso 

Metris® S
 Bocca di erogazione per vasca a parete 
# 14420, -000 

Metris® S
 Rubinetteria 4 fori 
a bordo vasca 
# 31446, -000 170  mm 
# 31447, -000 220  mm 
# 13444180  Corpo incasso 

Metris® S
 Miscelatore monocomando doccia 
a parete 
# 31660, -000

Metris® S
 Miscelatore monocomando doccia 
ad incasso 
# 31665, -000

 Vasca 

 Doccia 

 Diametro rosetta  Metris S: 150  mm .  Le valvole idonee sono a pagina 110 .

 Corpo incasso 
# 01800180 iBox universal
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Select

 Design:   il pulsante Select può essere azio-
nato con il dito, il braccio o il gomito. Mantiene 
la temperatura sempre invariata e rende l’uti-
lizzo comodo e intuitivo. 

 Comodo:   corpo snello e slanciato.  Organico:   il pulsante Select dona ai misce-
latori senza leva un aspetto particolarmente 
armonico. Non occorre ruotare la manopola 
e l’acqua esce subito alla temperatura scelta. 

Talis® Select S/Talis® S  NOVITÀ 

 Estetica e funzionalità 

 Vantaggi e utilità 

 ▪  La tecnologia Select agevola le attività quotidiane con il 
comando a pulsante 

 ▪  La sua facilità d’uso stimola a chiudere l’acqua più spesso, 
riducendone i consumi 

 ▪  Facile pulizia grazie alle linee coniche e snelle 

 ▪  Limitazione automatica della quantità d’acqua a 5 l/min, 
grazie alla tecnologia EcoSmart 

 Pulsante Select per il massimo comfort d’uso 

 Leva aff usolata con astina 
perfettamente integrata 

Talis® Select S 100 Talis® S 100

 La bocca di erogazione 
si fonde armoniosamente 

con il corpo 

 Il rilievo appena pronunciato rende più facile 
la rotazione 

 La bocca di 
erogazione conica 
esprime dinamicità 

ComfortZone

 Corpo conico snello e slanciato 
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Select
Talis® Select S 190
 Miscelatore da lavabo 
# 72044, -000  con saltarello 

Talis® Select S 100
 Miscelatore da lavabo 
# 72042, -000  con saltarello 

Talis® Select S 80
 Miscelatore da lavabo 
# 72040, -000  con saltarello 

Talis® S 100
 Miscelatore monocomando da lavabo 
# 72020, -000  con saltarello 
# 72022, -000  CoolStart con saltarello  
 (s. figura) 

Talis® S 80
 Miscelatore monocomando da lavabo 
# 72010, -000  con saltarello 
# 72013, -000  CoolStart con saltarello  
 (s. figura) 
# 72017, -000  Rubinetto   (s. figura) 

Talis® S 190
 Miscelatore monocomando da lavabo 
# 72031, -000  con saltarello 

 Lavabo 

 Per maggiori informazioni sulle rubinetterie per cucina della linea Talis, vedere a pagina 192 
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Talis® Select S
 Miscelatore per bidet 
# 72202, -000

Talis® S
 Miscelatore monocomando per bidet 
# 72200, -000 
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 Bidet 

Talis® S 140
 Miscelatore monocomando da lavabo 
# 72113, -000  con saltarello 

  

Talis® S 210
 Miscelatore monocomando da lavabo,
bocca orientabile 120° 
# 72105, -000  con saltarello 

Talis® S
 Rubinetteria 3 fori da lavabo 
# 72130, -000

Talis® S
 Miscelatore monocomando da lavabo 
per montaggio a parete 
# 72111, -000 225  mm 
 Corpo incasso 
# 13622180

Talis® S
 Miscelatore monocomando da lavabo 
per montaggio a parete 
# 72110, -000 165  mm 
 Corpo incasso 
# 13622180

Talis® S 250
 Miscelatore monocomando da lavabo 
# 72115, -000  con saltarello 

 ▪  Comodità d’uso grazie alla manopola 
con astina facilmente raggiungibile 

 ▪  Facile da pulire 

 ▪  Design completamente nuovo capace di 
suscitare l’interesse di nuovi clienti 

 ▪  Indicato per lavabi di grandi dimensioni 

Talis® Select S/Talis® S 

 Lavabo 

 NOVITÀ 



 Vasca 

 Doccia 

Talis® S
 Miscelatore monocomando per vasca 
a parete 
# 72400, -000

Talis® S
 Miscelatore monocomando per vasca 
ad incasso 
# 72405, -000

Talis® S
 Miscelatore bordo vasca a 3 fori 
# 72416, -000
 Corpo incasso 
# 13437180

Talis® S
 Rubinetteria 4 fori a bordo vasca 
# 72418, -000
 Corpo incasso 
# 13444180

Talis® S
 Bocca di erogazione per vasca 
# 72410, -000
 

Talis® S
 Miscelatore monocomando 
per vasca, con installazione 
a pavimento, con doccetta 
slim Axor Starck 
# 72412, -000
 Corpo incasso 
# 10452180

 Disponibile da T1/2016 

Talis® S
 Miscelatore monocomando doccia 
a parete 
# 72600, -000

Talis® S
 Miscelatore monocomando doccia 
ad incasso 
# 72605, -000

Talis® S
 Rubinetteria 3 fori a bordo vasca 
# 72415, -000
 Corpo incasso 
# 13233180
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 Corpo incasso 
# 01800180 iBox universal
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Talis®

 Miscelatore monocomando da lavabo 
per montaggio a parete 
# 31618, -000 165  mm 
# 31611, -000 225  mm   (s. figura) 
# 13622180  Corpo incasso 

 Per maggiori informazioni sui prodotti Talis Care per persone dalla mobilità limitata, vedere a pagina 174 

Talis® 200
 Rubinetteria da lavabo a doppio 
comando 
# 32030, -000

Talis® 230
 Rubinetteria 3 fori da lavabo 
# 32310, -000

Talis® 250
 Miscelatore monocomando 
da lavabo, bocca di 
erogazione girevole 
# 32055, -000   

Talis® 210
 Miscelatore monocomando 
da lavabo, bocca orientabile 
120° 
# 32084, -000  con saltarello 

Talis® 150
 Miscelatore monocomando da 
lavabo bocca di erogazione 
girevole 
# 32052, -000  con saltarello 

Talis® 80
 Miscelatore monocomando da lavabo 
Bocca di erogazione girevole 
# 32053, -000  con saltarello 

Talis® 80
 Rubinetto 
# 32130, -000

Talis® 80
 Miscelatore monocomando da lavabo 
# 32040, -000  con saltarello 
# 32057, -000  CoolStart con saltarello  
 (s. figura) 

Talis®

 Lavabo 
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 Bidet 

 Doccia 

 Vasca 

Talis®

 Miscelatore monocomando per bidet 
# 32240, -000

Talis®

 Miscelatore monocomando doccia 
a parete 
# 32640, -000

Talis®

 Miscelatore monocomando doccia 
ad incasso 
# 32675, -000

 Diametro rosetta  Talis  e  Talis S: 150  mm .  Le valvole idonee sono a pagina 110 .

 Corpo incasso 
# 01800180 iBox universal
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Talis®

 Miscelatore monocomando 
per vasca a parete 
# 32440, -000

Talis®

 Miscelatore monocomando 
per vasca ad incasso 
# 32475, -000

Talis®

 Bocca di erogazione 
per vasca 
a parete 
# 13414, -000
 

 ▪  Le rubinetterie Talis sono espressione di 
un design esclusivo caratterizzato dalla 
purezza funzionale 

 ▪  Design sobrio e slanciato 

 ▪  Caratteristica maniglia ad astina per 
semplifi care i comandi 

 ▪  Con la sua bocca di erogazione girevole 
Talis crea un getto ad arco aumentando 
la ComfortZone 
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Select
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Talis® Select E/Talis® E  NOVITÀ 

 Il comfort nella sua 
forma più naturale 

 Vantaggi e utilità 

 ▪  La tecnologia Select agevola le attività quotidiane con il 
comando a pulsante 

 ▪  La sua facilità d’uso stimola a chiudere l’acqua più spesso, 
riducendone i consumi 

 ▪  Facilità di pulizia grazie alle superfi ci ampie 

 ▪  Limitazione automatica della quantità d’acqua a 5 l/min, 
grazie alla tecnologia EcoSmart 

 Pulsante Select per il massimo comfort d’uso 

Talis® Select E 110 Talis® E 110

 Contorni defi niti 

 Estetica esclusiva e preziosa 
grazie alle superfi ci 
generose e spioventi 

ComfortZone

 Corpo conico
snello e slanciato 

 Eleganza slanciata 
grazie alla forma 

aff usolata 

 Il rilievo appena pronunciato rende più 
facile la rotazione 

 Design:   grazie al pulsante Select senza leva 
la rubinetteria ha un aspetto particolarmente 
armonico. Non occorre ruotare la manopola 
e l’acqua esce subito alla temperatura scelta. 

 Comodo:   il pulsante Select può essere azio-
nato con il dito, il braccio o il gomito, rendendo 
l’utilizzo comodo e intuitivo. 

 Elegante:   i miscelatori dalla forma precisa e 
slanciata contribuiscono a creare un ambiente 
bagno armonioso e moderno. 



Select
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Talis® Select E 240
 Miscelatore da lavabo 
# 71752, -000  con saltarello 

Talis® Select E 110
 Miscelatore da lavabo 
# 71750, -000  con saltarello 

Talis® E 110
 Miscelatore monocomando da lavabo 
# 71710, -000  con saltarello 
# 71713, -000  CoolStart con saltarello  
 (s. figura) 

Talis® E 80
 Miscelatore monocomando da lavabo 
# 71700, -000  con saltarello 
# 71703, -000  CoolStart con saltarello  
 (s. figura) 
# 71706, -000  Rubinetto   (s. figura) 

Talis® E 240
 Miscelatore monocomando da lavabo 
# 71716, -000  con saltarello 

 Lavabo 

 NOVITÀ 



Talis® E
 Rubinetteria 3 fori da lavabo 
# 71733, -000

Talis® E
 Miscelatore monocomando da lavabo per montaggio 
a parete 
# 71732, -000 165  mm 
# 71734, -000 225  mm   (s. figura) 

Talis® E 

 Lavabo 

 NOVITÀ 

Talis® E 150
 Miscelatore monocomando da lavabo 
# 71754, -000  con saltarello 

Talis® E
 Miscelatore monocomando per bidet 
# 71720, -000  con saltarello 

 Bidet 
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 ▪  Comodità d’uso grazie alla manopola 
con astina facilmente raggiungibile 

 ▪  Facile da pulire 
 ▪  Design completamente nuovo capace 

di suscitare l’interesse di nuovi clienti 
 ▪  Indicato per lavabi di grandi 

dimensioni 



Talis® E
 Miscelatore monocomando per vasca a parete 
# 71740, -000
 

Talis® E
 Rubinetteria 3 fori 
a bordo vasca 
# 71747, -000
 Corpo incasso 
# 13233180

 

Talis® E
 Miscelatore monocomando per vasca ad incasso 
# 71745, -000

Talis® E
 Bocca di erogazione per vasca a parete 
# 71410, -000
 

Talis® E
 Miscelatore bordo vasca a 3 fori 
# 71730, -000
 Corpo incasso 
# 13437180

 

Talis® E
 Rubinetteria 4 fori 
a bordo vasca 
# 71748, -000
 Corpo incasso 
# 13444180

 

 Vasca 

Talis® E
 Miscelatore monocomando doccia a parete 
# 71760, -000

Talis® E
 Miscelatore monocomando doccia ad incasso 
# 71765, -000

 Doccia 

 Corpo incasso 
# 01800180 iBox universal
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 Dimensione rosetta  Talis E: 155  mm  x 155  mm .  Le valvole idonee sono a pagina 110 .

 NOVITÀ 


